
CE - 1 - L. 28.518/1

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op
1 december 1998 door de
Minister van Tewerkstelling en
Arbeid verzocht haar, binnen
een termijn van ten hoogste
drie dagen , van advies te
dienen over een voorontwerp
van wet "tot wijziging van
artikel 4 van de wet van
16 november 1972 betreffende
de arbeidsinspectie", heeft op
3 december 1998 het volgende
advies gegeven :

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, première
chambre, saisi par le Ministre
de l’Emploi et du Travail, le
1er décembre 1998, d’une de-
mande d’avis, dans un délai ne
dépassant pas trois jours , sur
un avant-projet de loi "modi-
fiant l’article 4 de la loi du
16 novembre 1972 concernant
l’inspection du travail", a
donné le 3 décembre 1998
l’avis suivant :
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Volgens artikel 84, eerste lid, 2˚, van de ge-

coördineerde wetten op de Raad van State, moeten in de

adviesaanvraag de redenen worden opgegeven tot staving van

het spoedeisend karakter.

In het onderhavige geval wordt het spoedeisend

karakter gemotiveerd

"door het feit dat er zo spoedig mogelijk een grotere
rechtszekerheid dient gewaarborgd te worden wat de
bevoegdheid van de sociale inspecteurs om de lokalen
bewoond door de gerechtigden op socialezekerheids-
uitkeringen te betreden betreft".

*

* *

De bepalingen opgenomen in artikel 2 van het om

advies voorgelegde voorontwerp van wet zijn omzeggens

identiek aan de bepalingen opgenomen in artikel 63 van het

voorontwerp van wet "betreffende het Belgisch actieplan voor

de werkgelegenheid 1998 en houdende diverse bepalingen",

waarover de Raad van State, afdeling wetgeving, op 3, 10

en 14 september 1998 het advies L. 28.075/1/V-2/V heeft

verleend.

De beide ontwerpen beogen de aanvulling van

artikel 4, § 1, 1˚, van de wet van 16 november 1972 betref-

fende de arbeidsinspectie met bepalingen, naar luid waarvan

de terzake bevoegde sociale inspecteurs tussen 6 uur en

20 uur de lokalen mogen betreden bewoond door bepaalde

uitkeringsgerechtigden, in welk geval het onderzoek door ten

minste twee sociale inspecteurs moet worden gedaan.

.../...
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Omtrent die aanvulling heeft de Raad van State,

afdeling wetgeving, door het uitbrengen van het advies

L. 28.075/1/V-2/V zijn adviesbevoegdheid uitgeput.

Anders dan in ontwerp L. 28.075/1/V-2/V, kent het

voorliggende ontwerp niet de rechter in de politierechtbank,

maar de voorzitter van de arbeidsrechtbank de bevoegdheid

toe om de voorafgaande toestemming te geven op grond waarvan

de bedoelde sociale inspecteurs het voornoemde recht van

toegang verkrijgen. Betreffende die wijziging zijn geen

opmerkingen te maken.

--------------



PG - 4 - L. 28.518/1

Conformément à l’article 84, alinéa 1er, 2˚, des

lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, la demande d’avis

doit indiquer les motifs qui en justifient le caractère

urgent.

En l’occurrence, l’urgence est motivée

"door het feit dat er zo spoedig mogelijk een grotere
rechtszekerheid dient gewaarborgd te worden wat de
bevoegdheid van de sociale inspecteurs om de lokalen
bewoond door de gerechtigden op socialezekerheids-
uitkeringen te betreden betreft".

*

* *

Les dispositions de l’article 2 de l’avant-projet

de loi soumis pour avis sont pratiquement identiques à

celles de l’article 63 de l’avant-projet de loi "relatif au

plan d’action belge pour l’emploi 1998 et portant des

dispositions diverses", au sujet duquel le Conseil d’Etat,

section de législation, a rendu l’avis L. 28.075/1/V-2/V les

3, 10 et 14 septembre 1998.

Les deux projets visent à compléter l’article 4,

§ 1er, 1˚, de la loi du 16 novembre 1972 concernant l’ins-

pection du travail, de manière à autoriser les inspecteurs

sociaux compétents à pénétrer dans les lieux habités par

certains bénéficiaires d’allocations entre 6 heures et

20 heures, auquel cas le contrôle doit être effectué par

deux inspecteurs sociaux au minimum.

.../...
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En ce qui concerne cet ajout, le Conseil d’Etat,

section de législation, a épuisé sa compétence d’avis en

rendant son avis L. 28.075/1/V-2/V.

A la différence du projet L. 28.075/1/V-2/V, le

présent projet ne confère pas au juge du tribunal de police

mais au président du tribunal du travail la compétence de

délivrer l’autorisation préalable permettant aux inspecteurs

sociaux concernés d’obtenir le droit d’accès en question.

Cette modification n’appelle pas d’observation.

------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren D. VERBIEST,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

M. VAN DAMME,
J. SMETS,

staatsraden,
conseillers d’Etat,

G. SCHRANS,
A. SPRUYT,

assessoren van de
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. D. VERBIEST.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. W. VAN VAERENBERGH,
auditeur. De nota van het
Coördinatiebureau werd opgesteld
door Mevr. M.-C. CEULE, eerste
referendaris-afdelingshoofd.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. D. VERBIEST.

Le rapport a été présenté par
M. W. VAN VAERENBERGH, auditeur.
La note du Bureau de coordination
a été rédigée par Mme
M.-C. CEULE, premier référendaire
chef de section.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS D. VERBIEST


